
VI cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

248 249

VI cild 

 

“Azǝrbaycan” qǝzetinin 138-ci nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

ELAN 
1919 sənəsi mart aynn 17-sində 

düşənbə [bazar ertəsi] günü, gündüz saat 
11-də Azərbaycan Məclisi-Məbusannn 
iclas olacağ elan olunur.  

 
 
 

QİSMİ-RƏSMİ  
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Qubernatorun əmri  
Martın 5-ində, gündüz saat 11 radə-

lərində Telefonn küçədə olan Mirlasn 
saat mağazasn qarət qəsdi ilə dörd 
nəfər müsəlləh bədəfkarlar [silahl cina-
yətkarlar] oraya soxulmuşlar. Məzkur [ad 
çǝkilǝn] dairədə olan təhərri [axtarş] 
polisəsi müdiri Fərzəlibəyov, Bak qala-
bəyisi [komendantı] müavini Zalsman və 
Fətəlibəyov, postda duran qaradovoylar 
Nağ Haşm oğlu, Vasili Valinkov, 7-ci 
uçastok pristav Şpak, qaradovoy Suxom-
linov ilə bədəfkarlar təqib etmişlərdir. 
Bədǝfkarlar onlara güllə ataraq atışmağa 
başlamşlar. Onlardan iki nəfəri yarala-
nb, tövqif edildikdən [tutulduqdan] sonra 
xəstəxanaya göndərilmişlərdir.  

Həmin əmrnamədə yuxarda göstəri-

lən polis məmurlarnn fədakarlqlarn 
qeyd edərək kəndilərinə təşəkkürümü 
izhar etməyi vəzifəmdən ədd [hesab] 
edirəm. Məmurlardan təhərri polisəsi 
müdiri Fərzəlibəyov, qalabəyi müavini 
Zalsman, pristav Şpak, nadziratellər Tor-
qov, Speqalski və Fətəlibəyova təşəkkür-
lərimi izhar ilə qaradovoylar Nağ Haşm 
oğlu, Suxomlinov, Vasili Valinkova “sağ 
olunuz” deyirəm.  

Bak qalabəyisi və təhərri polisəsi 
naçalnikinə təklif edirəm, həmin hadisə-
də böyük müvəffəqiyyət göstərmiş olan 
məmurlar barəsində mənə məlumat 
təqdim edilsin. Bunlara mükafat olaraq 
pul veriləcəkdir.  

 
Bak qubernatoru:  

Rəşid bəy Axundzadə 
 
 
 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANININ  

GÜRCÜSTAN  
MƏCLİSİ-MÜƏSSİSANINI TƏBRİKİ  

  
Gürcüstan Məclisi-Müəssisannn [Tǝ-

sisçilǝr Mǝclisinin] güşad [açlş] münasi-

Bazar ertǝsi, 17 mart 1919-cu il, nömrǝ 138

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Düşǝnbǝ, 14 cǝmadiyǝlaxir sǝnǝ 1337. 17 mart sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    
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bətilə Azərbaycan Məclisi-Məbusan səd- 
ri tərəndən Gürcüstan Məclisi-Müəssi-
san sədrinə böylə bir teleqraf göndə-
rilmişdir:  

Rusiya inqilabi-kəbirinin [Böyük Rusiya 
inqilabnn] iki illik səneyi-dövriyyəsi mü-
nasibətilə Azərbaycan Məclisi-Məbusan 
martın 12-sində vaqe olan təntənəli ic-
lasnda dostumuz Gürcüstan Cümhuriy-
yətini, Məclisi-Müəssisan açlmas kimi 
tarixi bir gün münasibətilə təbrik etməyi 
mənə həvalə etmişdir.  

Müttəhid [bütöv] Gürcüstan kəndi 
amali-milliyyəsinin hüsulu arzusu ilə heç 
bir mümaniətdən [maneçilikdən] qorxma-
yaraq və heç bir fədakarlqdan çəkinmə-
yərək, istiqlaliyyət qazanan millətlərdən 
heç birisi[nin] indiyə qədər nail olmadğ 
bir müvəffəqiyyətə çatmşdr. Gürcü mil-
lətinin öz arzularna erişmək işində gös-
tərdiyi fövqəladə əzmkarlq, hürriyyəti- 
əqvam [millǝtlǝrin azadlğ] tarixinin gözəl 
bir səhifəsini tutacaqdr. Gürcüstann 
tərzi-idarəsini qəti surətdə müəyyən 
edici Gürcüstan Məclisi-Müəssisan səa-
dəti-milliyyəsini [milli xoşbǝxtliyini] ancaq 
milli və məhəlli [yerli] istiqlaliyyətdə gö-
rən Qafqaziyann başqa millətlərinin də 
bilaşübhə [şübhəsiz] arzusunu izhar edə-
cəkdir. Səmimi məhəbbətlə ruhlanan və 
yekdigərinin [bir-birinin] hüququna ehti-
ram edən Qafqaziya müstəqil hökumət-
ləri öz aralarnda olan daxili məsələləri – 
hər nə qədər müşkül məsələlər olarsa da 
– bilaixtilaf [münaqişəsiz] həll edə bilərlər.  

Azərbaycan Məclisi-Məbusan müşkül 
və məsul dövləti işlər və məsələlər həlli 
üçün dəvət olunmuş Gürcüstan məbus-
larn təbrik və Gürcüstana səadət dilə-

məklə bərabər, Qafqaziya millətlərinin 
sevgili Qafqaziyan namuskaranə bir su-
rətdə hər cür qara qüvvə və təcavüzlər-
dən müdaə və xilas edə biləcəklərinə 
əmin olur.  

 
Azərbaycan Məclisi-Məbusan rəisi: 

Həsən bəy Ağayev 
 

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Türkiyədə  
İstanbuldan xəbər verirlər ki, Məclisi-

Əyanda vaqe olan mühüm iclasda məm-
ləkətin əhvali-ümumiyyəsi müzakirə 
edilmişdir. Hökumətin zəiiyi və fəaliy-
yətsizliyi tənqid edilmişdir. Sultann təyin 
etdiyi qərar üzrə, Şurayi-Kəbir [Böyük Şura] 
təşkil edilməsi məsələsi qaldrlmşdr. 
Bu layihə, üsuli-məşrutəyə [Konstitusiya 
üsuluna] zidd olduğundan rədd edilmişdir. 
Sonra iclas Kabinə heyətində təbəddülat 
[dəyişiklik] məsələsini müzakirə edib qərar 
qoymuşdur ki, siyasi xadimlərdən və 
əyanlardan Baş vəzir [Baş nazir] yanna 
göndərib ittixaz edilən [görülən] tədbir-
lərdən xəbərdar olsun. Hərgah, [Əhmǝd] 
Toq paşann bu barədə verəcəyi bəya-
nat ka görülməsə, Məclisi-Əyan dübarə 
[təkrar] yğşb nə qərar üzrə Sultana mü-
raciət etməyi həll edəcəkdir.  

 
Təzə Kabinə haqqnda  
İstanbuldan xəbər verirlər ki, “Hürriy-

yət və Etilaf” rqəsi sədri Nurəddin pa-
şa, Mustafa Sǝbri əfəndi və Əli Kamal 
bəy, Sultan tərəndən hüzura qəbul edil-
mişlər.  

Türkiyə sosial-demokratlar  
Yenə İstanbuldan xəbər verirlər ki, 

Məclisi-Əyan sədri Əhməd Rza bəyin tə-
şəbbüsatı ilə “Təcəddüd”, “Hürriyyət-
pərvəran” və “Sosial-Demokrat” rqələri 
nümayəndələri Məclisi-Əyana cəm olub 
məmləkətin daxili siyasətinə qarşmaya-
raq xarici siyasətində iştirak etməyi qə-
rara almşlardr. Bu birinci iclasda nə növ 
hərəkət ediləcəyi məsələləri müzakirə 
edilmişdir.  

 
Türkiyə əhval  
Krm Hökumətinin İstanbulda olan si-

yasi nümayəndəsi Həsən Səbri Ayvazov 
fevral aynn axrlarnda İstanbuldan Kr-
ma qaytdqda İstanbul həyatından mə-
lumat verib demişdir ki:  

“Sülh Konfransna getməkdə olan 
Azərbaycan heyəti hələ İstanbulda idi. 
Çünki başqa hökumət heyətləri də gəlib 
çxmamşdlar. Bu heyətlərin əziməti [ge-
dişi] vəsaili-nəqliyyə [nəqliyyat vasitəsi] ol-
madğna görə təxirə düşmüşdür. Azər- 
baycan heyəti üzvü Əhməd bəy Ağayev 
fevral ay ibtidalarnda [ǝvvǝllǝrindǝ] is-
panka [ispan qripi] azarna mübtəla ol-
muş idi. Məmləkətin əhvali-daxiliyyəsinə 
gəldikdə, Gənc türklər iş başndan çəkil-
dikdən sonra millətin ruhani [mǝnǝvi] 
qüvvələrini ətrafına cəm edə biləcək heç 
bir qüvvə qalmamşdr. Cəbhədə və hö-
kumətdə olan təbəddülat [dǝyişikliklǝr; 
çaxnaşmalar] isbat etdi ki, Türkiyədə məm-
ləkəti diriltməyə müstəid [qabiliyyǝti olan] 
bir qüvvə varsa, o da Gənc türklərdir.”  

Ayvazovun rəyincə, millət arasnda 
bu axr vaxt görünən hərəkat onu göstə-
rir ki, Gənc türklər yenə də məmləkət 

daxilində əhvali-siyasiyyəni və hökuməti 
təzədən vücuda gətirəcəkdirlər. Gəldikcə 
müstəid qüvvələr Gənc türklər ətrafına 
toplaşmaqdadrlar. İstanbulun Müttəq 
dövlət əsgərləri tərəndən istilasna və 
Fransa komandanlğnn tərzi-hərəkətinə 
gəldikdə, türklər buna millətin təhqir 
edilməsi kimi baxrlar. O cümlədən, bir 
neçə ali məktəblər boşa[l]dlb, binalar 
isə saldatlar üçün qşla [kazarma] edilmiş-
dir. Bu əhval münasibətilə İstanbulda 
olan ingilislər bu və ya digər tərəə yaxş 
münasibat saxlamağa çalşrlar. Müttəq 
dövlət əsgərləri İstanbulu istila etdikdən 
bəridir ki, həyat iki dəfə bahalanmşdr. 
İstanbuldan Qara dəniz limanlarna ge-
diş-gəliş xeyli müşküldür. Hər bir dəfə 
Şərq cəbhəsi komandan general Bertlo 
Baş ərkanndan [Baş qərargahndan] xü-
susi icazə almaq lazmdr. Bu tədbir, bir 
tək bolşeviklərin Türkiyəyə və ya qərbə 
tərəf gəlmələri əleyhinə deyil, Odessa-
dan, Kerçdən və Ukraynadan ticarət üçün 
İstanbula gələn bir çox möhtəkirlər əley-
hinə ittixaz edilmişdir.  

Ayvazovun dediyinə görə, London zi-
yallarnn dekabr ay axrlarnda vaqe 
olan mitinqdə çxardqlar qərar xeyli 
maraqldr. Bu qətnamədə deyilir ki, Lon-
don zəhmətkeş ziyallar hökumətə xə-
bər verirlər ki, ümumi tərki-silah üçün 
qəti tədbirlər görmək və ictimai məsələ-
ləri fəhlələr mənafeyinə həll etməkdən 
ötrü ingilislər əsgərləri, istila edilən yer-
lərdən geri gəlməlidirlər. London ziyal-
lar hökuməti inandrrlar ki, hökumət 
onlar Rusiya demokrat bolşevikləri kimi 
mübarizə tərzi-hərəkətinə əl atmağa 
məcbur etməz.  
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Şimali Qafqaziyada  
Vladiqafqaz ilə Rostov arasnda müs-

təqim [birbaşa] dəmiryol münasibatı [əla-
qəsi] başlanmşdr. Teleqraf münasibatı 
da düzəlmək üzrədir. Rusiyann hər bir 
tərəndən Şimali Qafqaziyaya göndəri-
lən məktubat və müxabirat [mǝktublar vǝ 
xǝbǝrlǝr] hams Rostovda yğlb qalmşdr.  

 
Bak yolu  
Vladiqafqaz ilə Qrozn arasnda də-

miryol hərəkatı başlanmşdr. Petrovska 
və Bakya tǝrǝf olan dəmir yolunu tez-
liklə düzəltmək mümkün olmayacaqdr. 
Veden nahiyəsində, Çeçendə, Qudermes 
ilə Xasavyurt arasnda dəmiryol xətti nə-
hayət dərəcədə fəna bir haldadr. Dəmir-
yol idarəsi bu yolu düzəltməkdən ötrü 
külli miqdarda fəhlələr təşkilatı yapmaq-
dadr. Vladiqafqazda alnan məlumata 
görə, dəmiryolunun təmiri üçün Petrovsk- 
da külli miqdarda hər cür material və 
nəqliyyat vəsaili [vasitələri] vardr.  

 
Könüllü ordu  
Don hövzəsi bolşeviklərdən təmizlən-

mişdir. Luqan[sk], Baxmut dairələrində 
olan müharibələrdə Könüllü ordularn 
bir hissəsi iştirak eyləmişdir. Davalardan 
birisində Kornilov alay iştirak eyləmişdir. 
Bu alay, müharibə ibtidasnda 1800 nə-
fər ikən, şimdi 4500 nəfərdir. Deməli, 
köhnə saldatlar şimdi bu alaya yazlmş-
lardr.  

 
Soçi nahiyəsi  
“Yedinaya Rossiya” qəzetəsi yazr: 

Gürcüstan mənabeyindən [mənbələrin-
dən] alnan xəbərlərdən görünürdü ki, 
ingilis komandanlğ Könüllü orduya Soçi 

nahiyəsindən çxmaq əmrini vermişdir. 
Bu xəbər həqiqətə müvaq deyildir. Böy-
lə bir əmrnamə verilməmişdir və verilə 
də bilməzdi. Əsil həqiqətdə isə, ingilislər 
Könüllü orduya dostanə bir təklifdə bu-
lunmuşlard. Böyük Soçi nahiyəsi hal-
hazrda Könüllü ordu tərəndən işğal 
edilmişdir. Suxum okruquna daxil olan 
bir yerdə isə iki ingilis bölüyü vardr. Soçi 
nahiyəsində olan gürcü dəstəsi general 
Konev ilə və bütün silah, topu ilə bəra-
bər Könüllülər tərəndən əsir edilmişdir.  

 
Rusiyada  
- Bolşeviklərin məlumatına nəzərən, 

Odessada olan fransz komandanlğ ilə 
Denikin nümayəndələri arasnda ixtilaf 
əmələ gəlmişdir. Buna da Denikin əmri ilə 
ümumi səfərbərlik elan səbəb olmuşdur. 
General Bertlo demişdir ki, ümumi səfər-
bərliyə müsaidə verməyib, yalnz zabit-
lərin səfərbərliyinə müsaidə verəcəkdir.  

Bolşeviklərin teleqrafında denilir: 
“Hər səhər Odessa küçələrinə bolşevik-
lərin intibahnamələri [vǝrǝqǝlǝri] yapş-
drlr. Qaragüruhlar bu intibahnamələri 
məhv etmək üçün tədbirlər ittixaz edir-
lərsə də, nəticəsiz qalr. Odessa Rusiya-
nn müxtəlif yerlərindən axb gələn banda 
dəstələri ilə doludur. Bu bandalar müntə-
zəm olaraq, milis arasnda da adamlar 
vardr. Bunlar sərvətlilərdən dava xərci 
alrlar.”  

- Rostovdan xəbər verilir ki, Bolşevik 
Hökumətinə xidmət edən məşhur əsgəri 
mühəndis-general Veliçko əks-inqilab, 
yaxud Könüllü ordu hücumunda Mosk-
van müdaə üçün bir plan hazrlamşdr. 
Bu plan mövcibincə [plana əsasən] Mosk-
va şəhəri 16 hərbi məntəqəyə ayrlr. 

Tinlərdə olan evlərə pulemyot və xrda 
toplar qoyulmuşdur. Kreml mərkəzi ida-
rə və üssülhərəkədir [bazadr]. Trotski Ve-
liçkonun bu layihəsini təqdir və təsvib 
edib [bǝyǝnib] böyük bəxşiş vermişdir.  

 
Başqrdlar - Şura qoşunlar ilə  
Orenburqdan xəbər verilir ki, Baş-

qrd-Şura [Sovet] qoşunlar beloqvardeys- 
lərin [ağqvardiyaçlarn] dəstələrinə qarş 
müharibə edirlər. Bizim hissələrlə başqrd 
qoşunlar arasnda daimi əlaqə başlan-
mşdr. Əsirlərin sözünə görə, Dutov dəs-
tələri başqrd qoşunlarnn bolşeviklər 
tərənə keçdiklərini bilməyirlər.  

 
 

DAĞISTAN ƏHVALI 
 
Azərbaycana təşəkkür  
Denikinin təcavüzü münasibətilə 

Azərbaycan Məclisi-Məbusannn protes- 
tosuna cavab olaraq, Dağstan Hökuməti 
Xariciyyə naziri Dağstann Azərbaycan 
nümayəndəsinə bu məzmunda bir teleq-
raf çəkmişdir:  

“Könüllü ordunun həqşikənanə [qa-
nunsuz] bir surətdə Dağstan torpağna 
hücum etməsinə qarş Azərbaycan Parla-
mannn protesto etməsini və könüllü-
lərlə mübarizədə Azərbaycann Dağsta- 
na müavinət [köməklik] edəcəyini bilib 
Dağstan Parlaman sizdən təvəqqe edir 
ki, Azərbaycan Parlamanna və Hökumə-
tinə Dağstan Parlamannn səmimi tə-
şəkkürünü bəyan edəsiniz və dağstan- 
llar Azərbaycan[l] qardaşlarmzn müa-
vinət edəcəklərinə güvəndiklərinə bir 
dəxi qənaət hasil etdilər. Biz dəxi Azər-
baycan Parlamanna və Hökumətinə tə-

şəkkür ediriz.” 
 
Gürcüstana təşəkkür  
Dağstan Hökuməti Xariciyyə naziri 

Gürcüstanda olan Dağstan nümayən-
dəsi Axundova bu məzmunda bir teleq-
raf göndərmişdir:  

“Dağstan Parlaman təvəqqe edir ki, 
Könüllü ordularn Dağstan torpağna 
təcavüz etməsi münasibətilə Müttəq-
lərə protesto və Gürcüstan Hökumətinin 
Dağstana olan hüsn-təvəccöh və xeyir-
xahlğn bildirir [bildirǝn] Gegeçkorinin 
yaddaştına [memorandumuna] müqabil, 
Gürcüstan Hökumətinə Parlamann sə-
mimi təşəkkürünü yetirəsiniz. Dağstan 
Parlaman təvəqqe edir Gürcüstan Hö-
kumətinə bildirəsiniz ki, Qafqaziya mil-
lətlərinin istiqlal uğrunda dağstanllar 
həmişə ən sadiq xadim görür.”  

 
Dikeriyada müharibə  
Şimali Qafqaziyadan verilən xəbərlə-

rə nəzərən, Könüllü ordunun  Osetiyada 
və Dikeriyada müharibələri davam edir. 
Könüllü ordu dikeriyallardan 30 milyon 
manat pul, min rəs [baş] yəhərli at və 
min ədəd yapnc istəyir.  

 
* Dağstan sülh heyətinin üzvü Çer-

moyev Azərbaycanda olan Dağstan nü-
mayəndəsi [Əlixan] Kantemirova teleq- 
raf göndərərək, Şimali Qafqaziyada De-
nikinin qanundankənar hərəkatı haqqn-
da istizah etmişdir [mǝlumat istǝmişdir]. 
Kantemirov hökumət namindən Çermo-
yevi vəkil edir ki, Müttəqlər və Müttə-
qlərin Ali komandanlğ hüzurlarnda 
Könüllü ordu hərəkatı müqabilinə pro-
testo versin.  
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Əhvali-daxiliyyə [daxili vǝziyyǝt] 
Şimali Qafqaziyadan alnan mövsuq 

[etibarl] məlumata görə, inquşlar üç sü-
vari alay təşkil edilməsi təklinə yeddi 
günün müddətində öz razlqlarn bil-
dirməlidirlər. Yəqindir ki, inquşlar bu tək-
lifə raz olmaqdan imtina edəcəklərdir.  

İnquşlar arasnda Könüllü ordu əley-
hinə böyük cərəyan vardr. Çeçenlər fev-
raln 18-ində və 28-ində Qroznda Lyaxov 
ilə Dağstanllar İttifaq nümayəndələri-
nin yannda vaqe olan ictimada [yğncaq-
da] Könüllü ordu təşkilindən və general 
Lyaxov ilə müzakiratda bulunmaqdan 
qəti surətdə imtina etmişlərdir. Demək 
olar ki, Könüllü ordu Qrozndan kənara 
hərəkət etməmişdir. Dağstan və Çeçe-
nistan ancaq Dağstan Hökumətini qəbul 
edirlər. Bu qərar üzrə bu yaxnlarda Şi-
mali Qafqaziyada asayiş bərpas və in-
quşlarn tərki-silah edilmələri ilə Dağs- 
tan millətlərinin Denikin hökumətini qə-
bul etmələri haqqnda verilən xəbərlər 
doğru deyildir. Teymurxanşuradan alnan 
məlumata görə, Çeçenistanda və Dağs-
tanda məhəlli [yerli] ruhanilər başda ol-
maq üzrə, dini hərəkat başlanmaqdadr.   

 
Dağstan Parlamannda  
Dağstanllarla Könüllü ordu arasnda 

olan ixtilaf münasibətilə Dağstanllar şu-
rasnda Dağstan Baş vəkili [Baş naziri] 
Pşemaxo Kotsev xarici işlər barəsində 
zeyldəki ərzihalda bulunmuşdur [aşağda-
k mǝlumatı vermişdir]:  

“Möhtərəm şura üzvləri! Əlbəttə, siz 
mənim Bak səfərimdən maraqlanrsnz. 
Əvvəla Könüllü ordunun vürudu [gǝlişi] 
münasibətilə dǝvǝran edən şayiat [gǝzǝn 
şayiǝlǝr] barəsində bir neçə söz söyləmək 

istərdim. Başlca böylə şayiat var idi ki, 
güya ki, Könüllü ordu Qrozn ilə Vladiqaf-
qaz işğal eyləmişdir. Mən özümə borc 
bilirəm məlum edim ki, bu xəbər həqiqə-
tə müvaq deyildir. Vladiqafqaz 11 fev-
ralda saat 1-də alnmşdr. Bu şəhər Qr- 
mz ordu və partizanlar tərəndən deyil, 
inquşlar tərəndən alnmşd. Şəhər işğa-
lndan bir həftə əvvəl bolşeviklər qayət 
əcələ ilə şəhərdən çxrdlar. Qroznda isǝ 
200 kazak və Dağstan qoşunlar var idi.  

Könüllü ordu komandan general 
Qaydeman fevral aynn 2-sində inquş 
əhalisinə bu məzmunda bir ultimatum 
vermişdir: 

1. İnquşistan tərki-silah edib silahn 
Könüllü orduya təslim etməlidir.  

2. İnquşlardan olan həp [bütün] Qr-
mz qoşun əfrad [əsgərləri] Könüllü ordu 
əlinə verilməlidir.  

3. Könüllü ordu bilamümaniət [ma-
neǝsiz, müqavimǝtsiz] Qrozn şəhərinə bu-
raxlmaldr.  

4. Tersk oblastında kazaklara verilmiş 
olan zərərlərin həpsi inquşlar tərəndən 
tövdi edilməlidir [verilmǝlidir].  

5. İnquş əhalisi 19 yaşndan 40 yaş-
nadək Könüllü ordu cərgəsinə girmək 
üçün əsgər verməlidir.  

6. Tersk oblastına kazakdan general-
qubernator təyin edilməlidir.  

Bu əmrnamə general tərəndən imza 
edilib Tersk və Dağstan mahalnn Baş 
komandan general Lyaxova göndəril-
mişdir.  

Lyaxova təklif edilir ki, bu yerlərdə sa-
kitliyi bərpa eyləsin, iqtisadi məişəti islah 
eyləsin. Məhəlli qüvvələrin azad surətdə 
tərəqqisinə çalşsn, Dağstan əhalisini 
yenidən ruslara mail eyləsin.  

Bu əmrdən görünür ki, general Lya-
xov Dağstan həmi hərbi, həmi mülki 
idarəyə müvəzzəf edilmişdir.  

Könüllü ordu başçs Denikindən son-
ra ikinci məsul şəxs general Erdelidir. 
Mən Bakda ikən Könüllü ordu barəsində 
onunla danşqda bulundum. Görünür ki, 
Könüllü ordunun bizdən heç bir məlu-
matı yoxdur. Hakəza [elǝcǝ dǝ], Gürcüs-
tandan bilkülliyə [tamamən] bixəbərdir. 
Gürcüstan barəsində xüsusi mənbələr-
dən qeyri-səhih xəbərlər almşlardr ki, 
bu xəbərlərlə könüllülərlə Gürcüstan ara-
snda ədavət əmələ gəlmişdir. 

Könüllülər, Dağstan Hökumətinin ol-
duğunu və anarxiyaya qarş mübarizə 
etdiyini bilirlərsə də, fəqət bizim məqsə-
dimiz onlara məlum deyildir. General Er-
deliyə Dağstanla Müttəqlər arasnda 
bağlanan əhdnamənin Müttəqlər ko-
mandanlğ tərəndən Sülh Konfransna-
dək istiqlaliyyətimizi qəbul etdikləri mad- 
dəsini göstərdikdə, general artıq bir hey-
rət və təəccübə düşmüşdür.  

Bizim hökumətimiz bu nöqteyi-nəzər-
dədir:  

Kimsə ilə ixtilaf çxarmaq istəməyiriz 
və hər kəslə də dostanə münasibatda 
bulunmaq istəyiriz. Fəqət Rusiya içəri-
sində bolşeviklərlə mübarizə etmək işlə-
rinə də qatışmaq krində deyiliz. İnquş 
əhalisinə ultimatum təqdim edildikdə 
onu rədd edərək demişlər ki, Könüllü or-
du bizim ölkəyə sülh ilə deyil, hərb ilə 
gəlirlər. Sonra inquşlar bəyan etmişlər ki, 
Vladiqafqaz Dağstan Hökumətinin əmri 
ilə işğal etmişlərdir. Dağstan Hökuməti-
nin əmri olmaynca könüllüləri Qrozn 
yaxnlğna buraxmayacaqdrlar. Könüllü-
lərlə inquşlar arasnda xrda müsadimə 

[toqquşma] vaqe olmuşsa da, fəqət kö-
nüllülər müvəffəq olmamşlardr. Məsə-
lən, könüllülər Vladiqafqaz şəhərini işğal 
edə bilməmişlərdi.  

Kimsə tərəndən təsdiq edilməyən 
Könüllü ordu general-qubernatorluğu ul-
timatum təqdim etmək haqqna malik 
deyildir. Biz bunu təsdiq edəmməriz. 
Mən general Erdeliyə bəyan eylədim ki, 
inquşlarn tərki-silah məsələsinə Nikolay, 
Vorontsov-Daşkov da müdaxilə etmişdi. 
Fəqət onlar belə məsələni həll edə bil-
məmişlərdi. Bolşeviklər başçlarnn təsli-
mi xüsusunda biz o qədər də mübahisə 
etmədik. Fəqət onlar Könüllü orduya 
deyil, bizə təslim edilməlidirlər.  

Könüllülərin Qroznya buraxlmas 
məsələsinə gəldikdə, ən məqul [mǝntiqli] 
cavab inquşlar vermişlərdir. Dağstanl-
lar tərəndən zərərlərin verilməsi barə-
sində mən demişdim ki, biz bu məsələyə 
bir qədər də geniş surətdə baxrz. Ola 
bilər ki, inquşlar qabardinlərə, osetinlərə 
də zərər vermişlərdir. Dəyilən zərərlər 
yalnz kazaklara verilməli, zərərləri iadə 
etmək üçün xüsusi komissiya təşkil edil-
məlidir.  

İnquşlarn 19 yaşndan 40 yaşnadək 
silah altına alnb da daxili Rusiyaya, 
bolşeviklər qarşsna mübarizəyə göndə-
rilməsi məsələsinə gəldikdə bəyan eylə-
dim ki, bu məsələni nə biz və nə də onlar 
həll edə bilməriz. Bütün bolşevik rəisləri-
ni təslim etdikdən sonra onlarn arvad-
lar qalacaqdr. Hərgah, bu təqsirsiz ar- 
vadlar çxarmş olsaq, bütün İnquşistan 
boş qalacaqdr. Biz zənn ediriz ki, buna 
razlq vermək olmaz.  

Kazaklardan general-qubernator təyi- 
ni məsələsinə gəldikdə, dedim ki, hərgah, 
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qubernator təyin və intixab [seçkisi] icab 
edərsə, o zaman, qubernator kazakdan 
deyil, dağstanllardan təyin edilməlidir. 
Buna da səbəb odur ki, Tersk mahal[n]-
da kazakdan çox dağstanllar məskun-
durlar [yaşayrlar]. İngiltərə komandanl- 
ğna və Erdeliyə bəyanat verilmişdir. Ge-
neral Tomson cavabnda demişdir, Kö-
nüllü ordudan tələb edəcəkdir ki, Dağs- 
tan torpağna qədəm basmasn. Bu əhval 
general Erdeliyə dəxi məlum edilmişdir.  

Biz zənn ediriz ki, bizimlə öylə rəftar 
edirlər ki, əbədən [əsla] rəva deyildir. Ku-
ban və Don cümhuriyyətlərini qəbul edən 
Könüllü ordu bizim istiqlaliyyətimizə tə-
cavüz edə bilməz. Biz dedik, hazrq Kö-
nüllü ordu arxasn saxlayaq. Bolşeviklər- 
lə mübarizəyə də hazrq. Amma bunun-
la bərabər, o şeylərə raz olmarq ki, Ni-
kolay onu keçirməkdən aciz idi.  

Yalnz Denikin tərəndən istiqlaliyyə-
timizin qəbul edilməsinin əhəmiyyəti 
yoxdur. Rusiyada olan başqa cümhuriy-
yətlərin müavinət və rizas lazmdr. Biz 
istiqlalmzn Denikin tərəndən təsdiq 
edilməsini arzu etməyiriz. Biz deyiriz ki, 
biz öz evimizin sahibiyiz. Dincliklə və 
sülhlə yaşamaq istəyiriz. Heç kimə mane 
olmaq krində deyiliz. Heç kim də bizə 
mane olmamaldr. Müttəqlər koman-
danlğ bizim cümhuriyyətə müavinət 
edəcəyini vəd etdi və Denikinə əmr ver-
mişdir ki, qoşunlarn Dağstan torpağn-
dan çxarsn. General Erdeli bəyan eylə- 
mişdir ki, Könüllü ordu Dağstan Höku-
məti təşkilindən bixəbər idi və nəhayət 
vədə verdi ki, Dağstanla Könüllü ordu 
arasnda olan ixtilafı bərtərəf etmək 
[aradan qaldrmaq] üçün ciddi tədbirlər it-
tixazna [tǝdbirlǝr görülmǝsinǝ] girişə-

cəkdir.  
Bizim hökumətimiz [Zübeyr] Teymur-

xanovu Müttəqlər komandanlğ nəzdi-
nə göndərir ki, bu barədə məşvərətdə 
bulunsun.”  

Bu məlumatı verdikdən sonra Kotsev 
işbu cümlə ilə bəyanatın qurtarr:  

“Həzərat! Sizin müqəddəratınz öz əli-
nizdədir. Siz möhkəm dursanz, istiqlaliy-
yətinizi müdaə edərsiniz. Bizim zəif his- 
sələrimiz bizə yaşamağa müsaidə ver-
mədi. Bu da qətl-qarətdir ki, bizim işimi-
zin pişrəftinə [qabağa getməsinə] daima 
əngəl törədir. İştə, bunun üçündür bizi 
sakit etmək istəyirlər. İştə, bunun üçün-
dür ki, vətənimizə general-qubernator 
təyin etmək istəyirlər. Bu da bizim zəif 
halmzdr. Hərgah müstəqil surətdə ya-
şamaq istəyirsinizsə, o zaman vətənimiz-
də bu işlərin imkanna yol verməməli- 
siniz. Biz istiqlalmz müdaə etməliyiz. 
Həzərat! Hər vaxtdan artıq şimdi bizə 
birlik lazmdr. Biz xüsusi və xrda məsə-
lələri sonraya buraxmalyz. Hərgah, 
şimdi də birləşməsək, Nikolay əsrindən 
daha pis hala düşəriz.”  

 
 

İRAN İŞLƏRİ 
 
Müharibə zamannda İrann zərəri  
Tehranda nəşr olunan “Rə’d” qəzetə-

si yazr ki, rus və türk əsgərləri Soyuqbu-
laq və ətrafında olduqlar zaman əhaliyə 
bu aşağdak miqdarda zərər olmuşdur:  

Rus əsgərlərinin vurduqlar zərər 35 
milyon 1 min tümən. Rus əsgərləri get-
dikləri zaman törətdikləri qətliamlarda 
tələf olanlardan başqa, şəhərdə və ətra-
fında 31 min adam həlak olmuşdur. Bun-

dan əlavə, rus əsgərləri getdikləri zaman 
əsir sifətilə İrandan Rusiyaya 5 min adam 
aparmşlardr. Bunlardan bir hissəsi hə-
lak olub, bir qədəri qaytmşdr. Yerdə 
qalanlarnn Rusiyada nə hal keçirdikləri 
məlum deyildir.  

Türk əsgərlərinin İrana vurduqlar zə-
rər 825 min tümən hesab olur. 11 adam 
qətl edilmişdir. Bundan əlavə, aclqdan 
və soyuqdan 5 min adam tələf olmuşdur.  

Gərmərud və Xalxal tərəfdə türk əs-
gərləri 600 min tümən, rus əsgərləri isə 
min tümən zərər vurmuşlardr. Bu rayon-
dan ruslar fəhlə sifətilə 12 min adam 
aparmşlardr. Bunlardan 300 nəfəri sala-
mat qaydb, qalanlar həlak olmuşlardr.  

 
İsfahanda bankn qarəti  
İsfahan şəhəri ətrafında “əməliyyat-

da” bulunmaqda olan quldur dəstəsi tə-
rəndən bugünlərdə İsfahan bank qarət 
edilib, min tümən pul və 20 tay bəzzaziy-
yə mal [parça] aparlmşdr.  

 
Hökumət və ermənilər  
Şimali İrann qərbi cəhətlərində mü-

haribədən dolay öz vətənlərini tərk edib 
böyük xəsarətə düçar edilmiş olan er-
mənilərin haln nǝzǝrǝ alaraq İran Höku-
məti onlara ianə təriqi [yolu] ilə müavi- 
nət etməyi təhti-qərara almşdr.  

 
Quldurlar  
İrann hər tərəndən istər əhali, is-

tərsə hökumət idarələri tərəndən mər-
kəzi Hökumətə ərizələr verilib ətrafda 
hərəkatda bulunmaqda olan quldur dəs-
tələrindən şikayət edilir. Quldurlar rəhm- 
siz bir surətdə əhalini qətl-qarət edirlər. 
Quldurlarn rəisləri məşhur Cəfərqulu 

xan və Rəcəbəlidir.  
Neçə gün bundan əqdəm [qabaq] yer-

li qüvvələrlə quldurlar arasnda toqquş-
ma vaqe olmuş, quldurlar davam etmə- 
yərək geri çəkilmişlərdir.  

Bugünlərdə onlardan bir neçə nəfəri 
Kaşan və Gǝmrə şəhərləri ətrafında gö-
rünüb bəzi kəndlərə hücum etmişlərdir. 
Mərkəzi Hökumət tərəndən quldurlarla 
mübarizə etməkdən ötrü ciddi tədbirlər 
ittixaz edilmişdir [tǝdbirlǝr görülmüşdür].    

 
Cəngəlilər 
Qəzvindən “Rə’d” qəzetəsinə yazrlar 

ki, bir neçə gün bundan əvvəl cəngəlilə-
rin dəstələri şəhərin ətrafında olan kənd- 
lərə gəlib, əhalidən taxl və qeyri məku-
lat [ǝrzaq] şeyləri həcz [müsadirǝ] etmiş-
lərdir. Şəhərə yaxn olan Tarǝm və Mün- 
cil qəsəbələri əhalisi mərkəzi Hökumətə 
müraciətən mühazə istəmişlərdir.  

 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
 
Məsai Nəzarətində  
* “Demosfen” nam [adl] vaporun 14 

nəfər müsəlman xidmətçiləri Məsai Nə-
zarətinə [Əmǝk Nazirliyinǝ] müraciətən 
məlum etmişlər ki, səfərbərliyə düşdük-
lərindən dolay xidmətdən çxmaldrlar. 
Binaənileyh [ona görǝ], xidmətçilər[ǝ] iş-
bu sənənin iyul, avqust və sentyabr ayla-
r və keçən sənənin noyabr aynn birinci 
nis [yars] üçün müştərək müqaviləna-
mə [kollektiv müqavilǝ] üzrə məvacibləri 
verilməlidir. Xidmətçilər rica etmişlər ki, 
işbu məsələyə tezliklə baxlsn. Zira, sev-
gili vətənləri ordusuna tez daxil olmaq 
arzusundadrlar.  
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* Parlamana idxal ehtimal edilən hö-
kumət qulluqçularna məvaciblərinin 
75% verilməsinə görə Maliyyə Nəzarəti 
Məsai Nəzarətinə məlum etmişdir ki, 
Nəzarət siyah tərtib verib Kontrol vasi-
təsilə Maliyyə Nəzarətinin Xəzinə şöbə-
sinə verməlidir.  

 
Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarətində  
Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarətinin 

[Sosial Təminat Nazirliyinin] qaçqnlara 
müavinət [yardm] haqqnda verdiyi mü-
raciətnamə nəticəsi olaraq “Boğaz” va-
poru xidmətçilərindən qaçqnlar nənə 
[xeyrinə] 180 rublə 50 qəpik ianə varid 
[daxil] olmuşdur. Nəzarət ianə verən zə-
vata [şəxslərə] təşəkkür izhar edir [bildirir].  

 
 
 

TİCARƏT HAQQINDA 
 
Hər millətin dərəceyi-mədəniyyətini 

göstərən bir çox şeylər varsa, onlarn 
birisi də və bəlkə ən birincisi o millətin 
dünyada yapdğ ticarətidir. Bir millətin 
mədəniyyəti onun dünya bazarlarnda 
yapdğ ticarətlə ölçülür. İngiltərə dövləti 
ilə sabiqən [keçmişdə] çar hökumətini ta-
rixi düşmənlikdən etilaf əqdinə [razlğa 
gǝlmǝyǝ] məcbur edən yalnz Almaniya 
ticarətinin dünya bazarlarnda tərəqqi 
etməsi olmuş və şahidi olduğumuz Ca-
han müharibəsi yenə Etilaf dövlətləri ilə 
İttifaq dövlətlərinin ticarət rəqabətindən 
nǝşət etmiş [ǝmǝlǝ gǝlmiş].  

Müstəqil və sərbəst yaşamaq arzu-
sunda olan bir millət, kəndi vətəninin 
təbii sərvətindən istifadə etmək iqtidar-
na malik olmaldr. Yalnz dövlətlər tərə-

ndən qəbul və təsdiq olunmuş bir hü- 
dud daxilində hökumət təşkil edərək 
millətin zimami-idarəsini [idarə yüyǝnini] 
ələ almaqla həmişəlik və tam mənas ilə 
müstəqil yaşamaq olmaz. Müstəqil yaşa-
maqdan ötrü məmləkət daxilində bir də 
müstəqil ticarət, müstəqil sənaət [sǝnaye] 
və ziraət [kǝnd tǝsǝrrüfatı] təsis etmək la-
zm və həm də əsrə müvaq təsis etmək 
lazm.  

Dünyann türk irqi ilə məskun yerləri 
ən böyük təbii sərvətə malikdirlər. Baba 
yurdumuz olan Türküstan, kəndi vətəni-
miz olan Qafqaziya Azərbaycan, hakəza 
[elǝcǝ dǝ] İrann Azərbaycan qitəsi [hissəsi] 
ilə Osmanlnn Anadolusu təbiətcə dün-
yann ən zəngin yerlərindən ədd [hesab] 
oluna bilərlər. Lakin mütəəssifanə olaraq 
[tǝǝssüf ki], vətənin təbii sərvətindən, və-
tənin doğma övladndan artıq başqalar 
istifadə edirlər. Azərbaycanmzn parlaq 
istiqbalna [gǝlǝcǝyinǝ] inanaraq Azərbay-
can ricali-hökumətini [hökumət adamlarn] 
vətəndə olan təbii sərvətdən istifadə et-
məyə və həm milli sərmayələri bu işə 
cəlb etməyə dəvət ediriz. Hərçənd təbii 
sərvətdən istifadə etməkdən ötrü sər-
mayədən başqa, daha ayr şeylər həm 
lazmdr. Lakin işə şüru olunarsa [başla-
narsa] və hökumət başnda duranlarmz 
millətin mövcud qüvvəsindən istifadə is-
tedadna malik olarlarsa, inanrz eyi nə-
ticələr əldə edilmiş olar.  

Qəzetə sütunlarnda mövzubəhs mə-
sələdən danşmağ başqa vaxta buraxa-
raq, bura yalnz ticarətdən ötrü, daha 
doğrusu ticarətin daxili intizamndan öt-
rü lazm olan bir məsələdən müxtəsər də 
olsa bəhs edəlim. Başqalar az bir sər-
mayə ilə böyük kantorlar və neçə şəhər-

lərdə kəndi kantorlarnn şöbələrini aça- 
raq ticarət edirlər. Bizim tacirlər isə bö-
yük sərmayə ilə xrda bir kantoru idarə 
edəmməyirlər. Bunun səbəbi nədir əcə-
ba? Türk irqinin, Anadolu türkləri müs-
təsna olunaraq, təbiətcə ticarətə artıq 
həvəsli və həm müstəid [qabiliyyǝtli] ol-
duqlarn heç bir sahibi-vicdan inkar edə 
bilməz. Zənni-acizanəmcə tacirlikdə İran 
Azərbaycannn türkləri ən birinci mövqe-
də buluna bilərlərsə də, Qafqaziya türk- 
ləri həm ticarətə xeyli həvəsli və müs-
təiddirlər.  

Ümumiyyətcə türk irqinin tacir bir 
millət olduğunu inkar etmək olmaz. 
Buna birinci dəlil Təbriz tərəərini göstər-
mək olar ki, müntəzəm və Yevropa üsu-
lunda kantorlar açmağa yalnz mədəniy- 
yətcə müstəid olmadqlar halda, mil-
yonlarla dad-sitad [alş-veriş] edərək ku-
rur-kurur [çox-çox, artıqlamas ilǝ] para qa- 
zanrlar və hər kəs kəndi təcrübəsi ilə ix-
tira etmiş bir buxqalteriya ilə dəftərdar-
lq edirlər. Əlbəttə atalar demişkən, 
“köhnə tuluq təzə sirkǝni saxlaya bilməz” 
və habelə köhnə üsul ilə şimdi ticarət 
yapmaq artıq müşkül olacağ hamca aş-
kardr.  

Cahan müharibəsi bitər-bitməz böyük 
Yevropa və Amerika rmalar bütün Şərq-
də və baxüsus [xüsusilǝ] böyük sərvətə 
malik olan Azərbaycanmzda şöbələr aç-
mağa şüru edəcəklər [başlayacaqlar]. İn-
diyədək xammalmz alaraq əvəzində 
kəndi fabrikalarnn mallarn bizim və-
təndə satdqda vasitə yenə biz kəndimiz 
olurduq. Şimdi isə karxana mallarn sat-
maqdan ötrü həm xarici sərmayənin və-
tənimiz daxilində işə şüru etməsi pək 
möhtəməldir. Binaənileyh, hazr olmaq 

lazmdr. Bu hazrlaşmağ millət kəndisi 
etməli. Hökumət var, Parlaman var deyə 
qənaət gətirmək və hər bir işi hökumətin 
öhdəsinə buraxmaq, üzürü qəbul olun-
mayan günahlardandr. Millət kəndisi, 
kəndi varlğn hər dəqiqə və hər yerdə 
nümayiş etməlidir.  

Qomşumuz ermənilərin neçə ildən 
bəri edadi ticarət məktəbləri və bir çox 
buxqalteriya kurslar olduğundan, onlar 
bizdən çox qabaqdadrlar. Ticarətimizi 
vüsətləndirmək və Yevropa üsuluna sal-
maqdan ötrü biz də hakəza ticarət mək-
təbləri və buxqalteriya kurslar açaraq 
gənc tacir sini və buxqalterlər vücuda 
gətirməliyiz.  

Edadi və yaxud ali ticarət məktəbləri 
açmaqda cavan hökumətimiz əlbəttə ca-
maata yardm etməlidir və bəlkə kəndi 
təşəbbüsü ilə Bak və Gəncə kimi mər-
kəzlərimizdə birər ticarət məktəbləri aç-
maldr. Bu ticarət məktəblərində məlum 
olduğu üzrə 8 sənə təhsil lazmdr. Binaə-
nileyh, bundan yalnz ətfali-vətən [vǝtǝn 
uşaqlar] istifadə edə bilər və yalnz atiyə-
mizi [gələcəyimizi] islah etmək üçün bu 
məktəblər neçə il sonra Yevropa üsulu ilə 
ticarət yapmağa müstəid [qabiliyyǝtli] is-
tedadl tacirlər buraxarlar. Bununla, əl-
bəttə ehtiyac rəf olmaz [aradan qaldrl- 
maz]. Çünki haliya [hal-hazrda] həm baş-
qalar ilə ticarət mübarizəsi məcburiyyə-
tində bulunuruz, hazrda tacirlərimizin 
əksəri türk, fars dillərində savadldrlar 
və həm qədim tacir olmalar həsəbilə 
[sǝbǝbi ilǝ] ticarətə məhdud da olsa bə-
ləddirlər. Yalnz ticarətxanalarnn hesa-
bn Nuh əyyamndan qalma bir üsul ilə, 
yaxud kəndi təcrübələri sayəsində ixtira 
etdikləri üsul ilə apardqlarndan, ticarət-
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lərinə vüsət verə bilməyirlər. Binaəni-
leyh, bu qsm tacirlərə həm kömək et- 
mək lazmdr. Bunlardan ötrü buxqalte-
riya kurslar açmaq və az bir zamanda 
ümumi üsul ilə ticarət aparmağ öyrət-
mək asan bir işdir. Lakin əvvəl tacirləri-
mizdə bu məsələyə bir həvəs olmaq la- 
zm və ikinci buxqalteriya əməlində mü- 
təxəssislərimiz bir-biri ilə görüşüb bir cə-
miyyət təşkil edərək məzkur [deyilǝn] 
nöqtəyə diqqət etməlidirlər ki, bu barədə 
gələcək məqalədə kəndi rəyimi mövzu-
bəhs məsələdən maraqlanan əfəndilərə 
bildirməyi dəröhdə oluram [öhdǝmǝ gö-
türürǝm].  

Burada isə xatimeyi-kəlam [sözümün 
axr] olaraq buxqalter elmində mütəxəs-
sislərimiz yoxdur denilir, məlum etmək is- 
təyirəm ki, həqiqət buxqalterlərimiz çox 
azdlar, lakin yox demək olmaz və var 
qüvvəmizi səfərbərlik halna gətirsək bux- 
qalteriya kurslarnda ana dilində tədrisə 
qadir buxqalterlərimiz az da olsa taplar.  

 
Tağ Nağdəlizadə 

 
 
 

AXISKA QIRĞINI 
 
Axska hadisələrinə dair qəzetələrdə 

yazlan və oralardan gələnlərin ağzlarn-
dan duyduğum doğru xəbərlərin xülasə-
sinə görə, əski və yeni Axska vəqələri 
[hadisǝlǝri] aşağda yazdğm üzrə mey-
dana gəlmişdir:  

Osmanllar Axska və Axalkələk qəza-
larndan çəkiləndən sonra, buralarn gür-
cülərə təslim edilib-edilməməsini müza- 
kirə üçün Ömər Faiq əfəndinin başçlğ 

ilə dərhal Milli Komitə yğlb uzun mü-
bahisələrdən sonra təslimə qərar vermiş 
və bu qərar mövcibincə [bu qərara əsasən] 
gürcü əsgəri keçən il dekabrn 5-ində 
qorxusuzca şəhərə daxil olmuş, müsəl-
man camaatı təzə hökuməti razlqla 
qarşlamş və ondan ucuzluq, rahatlq, 
əminlik və hər dürlü ictimai və iqtisadi 
yardm gözləyərək öz işləri ilə məşğul 
olmağa başlamşlar. Aradan dörd-beş 
gün keçmiş, hökumət qəzann başbilən-
lərini həbs edib Tiisə, qalaya göndərmiş, 
uçastok komissarlar ilə strajniklər, əsgər-
lər hər yerdə camaata əziyyət verməyə, 
mallarn pulsuz zəbt etməyə, birər bə-
hanələrlə döyüb-söyməyə, alçaqlamağa, 
əski öc-intiqamlar almağa, talan və qa-
rətə olanca gücləri ilə başlayb, hər sinif 
xalq incitmiş və naraz buraxmşlar.  

İştə, bu srada sərhəddə duran gürcü 
əsgəri Qarsa tabe Posxov müdiriyyətin-
dən Axska qəzasna gəlib keçən posxov-
lular da incitməyə və hətta bir gün toy 
ilə Posxova götürülən müsəlman gəli-
ninə mane olmağa və toyda olan silahl 
müsəlmanlar tutub həbs etməyə cürət 
etmiş və get-gedə böylə arszlqlardan, 
müsəlmanlarn sakit durmalarndan üz 
bularaq yanvarn ortalarnda, günün 
birində Posxova hücumla oran zəbt və 
Axskaya qoşmaq xəyalna düşmüşlərdir. 
Posxovlular isə buna raz olmayaraq əv-
vəlcə müdaə və sonra hücuma keçərək 
sərhəddə müsəlmanlar həbs edən əs-
gərləri əsir tutub götürmüşlər. Gürcü əs-
gərləri idarəsi bunlar qurtarmaq və mü- 
səlmanlar cəzalandrmaq üçün Posxova 
doğru bir alay sövq etmişsə də, 200-300 
posxovlular bunlar meşənin kənarnda 
xəbərsizcə sarb tamamilə pərişan ilə 

Axskaya sxşdrmşdr. Baş komandan 
işin ciddiyyət və təhlükəsini mülahizə 
edərək posxovlularla bərabər onlara qo-
şulan axskallarn gözlərini tamamilə 
qorxutmaq üçün iki-üç min qüvvətlə irə-
liləyib üç-dörd köyü topla tamamilə yan-
drb dağtmş və bir qədər də iləriləmiş, 
lakin haql bir intiqamla döşləri qabarmş 
o 200-300 türk qəhrəmanlar qarşlarn-
dak iki-üç minlik qüvvətin qiyməti-əsgə-
riyyəsini [hǝrbi dǝyǝrini] heçə sayaraq hər 
tərəfdən partizan üsulu ilə hücum etmiş 
və özlərindən yüz qat artıq olan düşmə-
nin yağdrdğ top və pulemyot atəşlərinə 
baxmayaraq, onu az vaxtda pərişan ilə 
qaçmağa məcbur etmişdir və o böyük 
qüvvət təsəvvürə gəlməyən bir hal ilə, 
generallar əsgərlərlə, zabitləri köylülərlə 
qarşaraq aciz qarlar kimi yüz cür qorxu-
larla ancaq başlarn qurtara bilmişlər. 
Gərək əsgəri qüvvət və gərəksǝ mülki 
idarələr kiçik bir qüvvət qarşsnda özlə-
rini itirib qaçandan və Axska uyezdindən 
tamamilə təmizlənəndən sonra, uyezd 
idarəsinə bir para mənfəətpərəst, alçaq, 
ikiüzlü bəylər, nüfuzlular soxulub camaat 
arasna nifaq saçmağa və “mənlik” dava-
s ilə bir-birləri ilə boğuşmağa başlamş-
lar. Bu surətlə məmləkətdə bir-birinin 
ziddi bir neçə qüvvət meydana çxarmş-
lar ki, bunlarn bir qismi qeyrətli, həmiy-
yətli olmaqla bərabər, təcrübəsiz, idarə- 
siz bəylərdən, digər qismi isə fəsadç, al-
çaq və ancaq mənfəəti-şəxsiyyəsini dü-
şünən bəylərdən ibarət imiş.  

İştə bu bəylərin bir-birləri ilə boğuş-
malar səbəbilə məmləkətin idarə və 
müdaəsi zəiəşmiş və camaatın əvvəlki 
eşq və atəşi sönməyə, ruh və iman po-
zulmağa və nəhayət, mühazeyi-haqq 

və vətən vəzifəsi haqq ilə görülməyərək 
təhlükələrə meydan açmağa başlamşdr. 
Böylə bir vaxtda camaat arasnda onun 
etimad və inann [inamn] qazanmş, 
onun mənfəəti üçün çalşdğn feilən is-
bat etmiş aqil və təcrübəli adamlarn 
bulunmamas isə məmləkət müqəddə-
ratın daha qaranlq və müşkülata burax-
mş və qzl səmas üzərində toplanan 
qara buludlarn dəhşətini hiss etdirəm-
məmişdir.  

Axskallarn, daha doğrusu o həmiy-
yətli qəhrəmanlarn başlarnda bulunan 
baş və beyinsizlərdən bəzilərinin baca-
rqszlğ, bəzilərinin də alçaqlq və xəya-
nəti üzündən məmləkətdə vüqua [mey- 
dana] gələn keşməkeş vǝziyyǝt və zə’y-
yətdən Borjomda toplanan düşmən gü-
nü-gününə xəbər alaraq qüvvətini artır- 
mş və Baxşibəy Maçabeli alçağnn gön-
dərdiyi gizli xəbər üzərinə düşmən on 
minə yaxn qüvvəti fevraln 5-ində Azqur 
köyünə qarş açdğ dəhşətli top atəşləri 
altında hərəkət edərək şose yolunun hər 
iki tərəndəki köyləri, köylüləri yxaraq, 
öldürərək irəliləyə bilmiş.  

Bu gün Borjomdan ingilislərlə Tiisə 
və oradan Bakya gələn bir axskal bu 
son hadisəni böylə nəql edirdi:  

Müsəlmanlar gürcülərin bir daha qüv- 
vət cəm edib hücum edəcəklərinə az 
inanrlard. Buna görə, cəbhədə qayət az 
əsgər bulundururlard. Bu əsgərlər də 
cəbhəyə yaxn köylülərdən ibarət idi. 
Sərvər bəylə Baxşibəyin arasndak xü-
susi düşmənlik isə müdaəyə gedəcək 
köylüləri ikiyə böldü və bunlar bir-birləri 
ilə vuruşduraraq müdaəni bütün-bütün 
unutdurdu. İştə, bu srada, yəni cəbhədə 
300 köylü qaldğ bir gündə gürcülər güc-
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lü top və pulmeyotlarla müsəlləh [silah-
lanmş] 10 min qədər bir qüvvətlə irəli- 
lədi. 300 müdafe [müdaǝçi] 10 min qüv-
vətlə üç-dörd saat vuruşdu. Axrda top 
güllərinin şiddət və kəsrəti [çoxluğu] ilə 
qismən tələf [oldu], qismən yaraland. 
Gürcü əsgərləri müsəlman fədailərinin 
ancaq nə’şləri [cǝsǝdlǝri] üzərindən yol 
tapb irəli keçdi. Müsəlmanlarn müdaə 
xətt və qüvvəti də bu birinci çarpşma ilə 
tamamən qurtard. Çünki qalan camaat 
və köylər işin həqiqətindən bixəbər, ev-
lərində rahat otururlard. Top güllələri 
köylərə düşüb, başlarnda patladğ vaxt 
işin ciddiyyətini anladlar. Lakin, bu vaxt 
çocuqlarnn əllərindən tutaraq və hər 
şeyi düşmənə buraxaraq qarl meşələrə 
qaçmaqdan başqa çarələri yoxdu və böy- 
lə də eylədilər.  

Gürcülər şosenin hər iki tərəndə bu-
lunan köylərə güllə yağdra-yağdra bü-
tün sağ qalan camaatın dağlara, meşə- 
lərə qaçra-qaçra irəlilədilər. Gürcü əs 
gərləri köylərə bir çox top atammamş, 
rast gəldiyi qoca, qadn, çocuq və sibyan 
[bǝbǝlǝri] güllələməmiş heç bir köyə girə 
bilmirlərdi. Köylərə girəndən sonra da 
yapdqlar vəhşilik və canavarlqlar təri-
n xaricindədir. Gürcü demokrat narod-
naya qvardiyann [Gürcüstan Demokratik 
Respublikas Xalq qvardiyasnn] eylədiyi 
zülüm və vəhşəti müsəlman tarixi unut-
masa gərək. Müsəlmanlar əsla güman 
etmədilər ki, dost ədd [hesab] edilən gür- 
cü dövlətinin nizami əsgəri və Qrmz 
Xas alay rahat və silahsz camaata qarş 
bu tövr qrmz xunrizlik [qantökənlik], bu 
dürlü işgəncə və zülümlər icad edələr.  

Azqurdan Axskaya qədər 21 verst 

uzaqlğndak 25-30 köyün on minlərcə 
camaatı köylərini tamamilə tərk edib 
meşələrə, dağlara qaçmşlardr. Deyirlər 
oralarda qarn yüksəkliyi bir arşna yaxn-
dr. Əgər bu qaçan camaat bir-iki günə 
qədər yurdlarna dönməsələr, – ki, bu 
qeyri-qabildir – hams aclqdan, soyuq-
dan tələf olacaqlardr. Meşələrə qaçan 
köylülərin qaramal, heyvan ilə bütün ev 
əşyasn, yeyəcəklərini, toxumlarn ac 
əsgərlər canavarlar kimi tələf edirlər. 
Müsəlman köylərinin yaxnlğndak, hət-
ta Borjom ətrafındak minlərcə ac gürcü 
köylüləri yüzlərcə arabalarla sahibsiz qal-
mş müsəlman köylərinə daraşb gecə-
gündüz var-yoxu çəkib götürürlər. Böylə 
ki, sağ qalb kəndlərinə gələcək müsəl-
manlar bir çox vaxt kəndlərində də bir 
zad bulammayb aclqdan, xəstəlikdən 
tələf olacaqlar aşkardr.  

Mən Borjomda ikən müsəlman köy-
lərindən gətirilmiş bir çox heyvan sürü-
lərini Mixaylovoya doğru götürürlərdi. 
Müsəlmanlarn əşya və ərzağn yüklən-
miş gürcü arabalarndan yollarda keç-
mək olmur.  

Azqurun ətrafında, şose yolu kənarla-
rnda dörd-beş gündən bəri buraxlmş 
müsəlman nə’şlərini [cǝsǝdlǝrini] itlər öy-
lə dağtmşlar ki, kim olduqlarn tanmaq 
mümkün deyil. Köylərdə kimsə yox ki, 
bunlar bir hal ilə basdrsn. Amma ol-
salar da, gizləndikləri yerlǝrdən çxma-
lar qabilmi? Hər köydə yüzlərcə əzrail 
insan sifətində dolaşr. Meydana çxmaq, 
görünmək mümkünmü? Yolda gəlirkən 
orada-burada bir çox köy itlərinin yğş-
dqlar uzaqdan nəzərimizə çarprd. On-
lar[n] heyvan leşlərinə sarldqlarn zənn 

edirdik. Yaxn gəlib görürdük dağtdq-
lar, yedikləri öz köylüləri və bəlkə də sa-
hibləridir.  

Gürcü əsgərləri arasnda bulunan, 
daha doğrusu pəncələrinə düşmüş bir 
çox müsəlman qzlarnn hallarn görmə-
mək üçün inannz gözlərimi qapadm. 
Məgər dünyada bu qədər vəhşət, bu qə-
dər zalmanə “intiqam” olarmş! Hələ 
deyirlər, Axskadan Posxova doğru olan 
yüzlərcə köylərin hal bunlardan da fəna, 
bunlardan da betərdir.  

Doğrusu, bu dərəcə qarət və vəhşə-
tin səbəbini, müdaə etməyən köylərin 
bu mərtəbə, yəni tamamilə soyulub 
məhv edildiyinin hikmətini yalnz cahil 
əsgərlərin vəhşiliyində zənn edirdim. La-
kin Borjom vaqonunda bir gürcü zabi-
tinin: “Yollarn kənarlarndak köylər ta- 
mamilə məhv edilməlidir ki, bir daha 
bizim xətti-ricətimizi [dönüş yolumuzu] 
kəsə bilməsinlər. Türklüyə meyl edən 
müsəlmanlar tamamilə yox edilib yerlə-
rinə xalis gürcülər yerləşdirilməlidir ki, 
gələcəkdə bir daha başmza Axska mə-
sələsi çxmasn.” 

Anladm ki, gürcü demokrat hökumə-
tinin müsəlmanlar haqqndak plan nə 
imiş, – dedi. 

Müxatabmn [hǝmsöhbǝtimin] sözü 
burada qurtuldu. Bu ciyərsuz [ciyǝr yand-
ran, acnacaql] hadisəyə dair alacağm 
qanl xəbərləri yenə yazaram.  

 
Ə. H. 

 
Əlavə: Bütün türkcə, rusca qəzetə 

idarələrindən rica edirǝm ki, bu məqalə-
ni dərc eyləsinlər.  

Ə. H.  

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
İstinaf Məhkəməsinin (Palatasnn) 

rəsmi-güşad  
Dünən Bak İstinaf [Apellyasiya] Məh-

kəməsinin (Palatasnn) rəsmi-güşad [aç- 
lş mǝrasimi] vaqe oldu. Sabiq Okrujnoy 
sud [Nahiyǝ mǝhkǝmǝsi] binas xalçalar və 
göyərti [yaşl budaqlar, çǝlǝnglǝr] ilə bəra-
bər bəzənmiş, musiqi dəstəsi çalrd. Rəs- 
mi-güşadda Rəisi-vükəla [Baş nazir] Fətəli 
xan Xoyski başda olmaq üzrə bütün Hö-
kumət əzalar [üzvlǝri], məhkəmə sədri, 
üzvlər və xidmətçilər və Bakdak dava 
vəkilləri hazr olmuşlardr. Təfsilat sabah-
k nömrədə...  

 
Səhiyyə işləri  
* Səhhəti-Ümumiyyə [Səhiyyə] naziri 

Bak qubernatoruna məlum edir ki, Bak 
sakinləri Cəfərqulu Həmzəli oğlu, Müse-
yib Ələkbər oğlu, Hacəli Məhəmməd oğ-
lu, Balakişi Əbdürrəşid oğlu, Vladimir 
Şpak və Məhəmmədnağ Hüseyn oğlu 
gizli surətdə olaraq mal və qoyun kəs-
məkdə müttəhim edilmişlərdir. Buna bi-
naən [buna görə], məzkur [ad çǝkilǝn] şəxs- 
lərin təhti-mühakiməyə alnmasndan 
ötrü lazmi binagüzarlq edilməlidir [sǝ-
rǝncam verilmǝlidir].  

* Səhhəti-Ümumiyyə naziri Bak qu-
bernatoruna məlum edir ki, dəfəatla [də-
fələrlə] elan verilib və binagüzarlq [xə- 
bərdarlq] edildiyinə baxmayaraq bəzi ev-
lərdən küçəyə zibil tullanlmas müşahidə 
olunmaqdadr. Şəhərdə xəstəlik davam 
etdiyini nəzərə alaraq hifzüssihhəyə mü-
zirr [sağlamlğa zərərli] olan böylə hərəkə-
tin önü alnmasn məzkur Nəzarət [ad 
çǝkilǝn Nazirlik], qubernatordan rica edir.  
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* Gürcüstan Müsəlman Şurayi-Millisi 
[Milli Şuras] sədri Əlimirzə Nərimanov 
cənablar xidməti vəzaif [tapşrqlar] üçün 
Bakya varid olmuşdur [gǝlmişdir].  

 
İtibdir  
Elxani İsral oğlu 7 yaşnda, başnda ağ 

papaq, əynində boz pencək iki aydr itib-
dir. Onun barəsində məlumatı olanlar-
dan çox xahiş edirəm ki, gəlib mənə xǝ- 
bǝr versinlər. Balaxanski küçə, nömrə 43. 
İsral Abbas oğlu.  

 
 
 

ƏRƏBLİNSKİNİN  
QƏTLİ ƏTRAFINDA 

 
Tiis Türk Dram Cəmiyyəti artistləri 

tərəndən idarəmizə böylə bir teleqram 
gəlmişdir:  

“Tiis Türk Dram Cəmiyyəti artistləri 
müsəlmanlarn ədəbiyyat və sənayeyi-
nəsəsi [incəsənəti] ulduzu olan, bütün 
islam aləmində şöhrət qazanmş artist 
Hüseyn Ərəblinskinin qətl edilməsini eşi-
dərək mükəddər olmuşlardr. Ey böyük 
müəllimimiz! Allah sənə rəhmət etsin və 
səni hörmətli tutanlara əcri-cəmil əta ey-
ləsin [gözǝl ǝvǝz, yaxş mükafat versin]!  

Cəmiyyət vəkili: Bağrov” 
 

* * *  
 
Möhtərəm müdir əfəndi!   
Bu məktubumun dərcini rica edirəm.  
Keçən gün, martın 7-sində Bak depo-

sunda olan müsəlman əmələ və ustalar 
nümayəndələri mənim yanma gəlib, ca-
nilər tərəndən fəcianə bir surətdə qətl 

edilən hamnn sevgilisi, məharətli artist 
Hüseyn Ərəblinskinin ailəsinə və yoldaş-
larna qəzetəniz vasitəsilə izhari-yə’s və 
təəssüf etməyi [hüzün vǝ kǝdǝrlǝrini bildir-
mǝyi] xahiş etdilər. Biz müsəlman fəhlə-
ləri Ərəblinski şəxsində bir hürriyyət və 
istiqlaliyyət mübarizi və bir səhnə müəl-
limimizdən məhrum olduq. Miqdar az 
olan ziyallarmz arasndan qəddar əli ilə 
bu ziyaln aramzdan yox edən qatil ən 
şiddətli cəzaya düçar olmaldr. Bunu biz 
təkidlə xahiş edirik.  

Mühəndis: A. B. 
 

* * *  
 
Mərhum Hüseyn Ərəblinskinin hərə-

mi Asiya xanm Ərəblinski Bak quberna-
toruna bir ərizə verərək məlum etmişdir 
ki, Ərəblinskinin qətlinə birinci səbəb və 
müqəssir olan Salam Zeynalov nədənsə 
həbsdən azad edilmişdir. Məzkur [ad çǝ-
kilǝn] qatil, arvad Asiyan dəxi öldürməklə 
təhdid edir. Onun qohumlarndan olan 
İsmayl dəxi arvad təhdid edir və hər 
gün onun arvad evinə gələrək onu mü-
qəssir etməməyi tələb edir. Bunu məlum 
edərək Asiya xanm qubernatordan rica 
edir ki, yuxarda göstərilən şəxsləri tövqif 
edib [tutub] həbsə alsn. Çünkü o, kömək- 
siz arvad olduğu üçün onlarn qorxusun-
dan evdən kənara çxa bilməyir. Hərgah, 
bu iş etinasz qalarsa, həman şəxslərin 
arvad öldürəcəklərinə şübhə yoxdur.  

 
 

ƏRZAQ İŞLƏRİ 
 
- Bak Mahal Kəndçilər İttifaq, Ərzaq 

Nəzarətinə müraciət edib İttifaqn məsu-

liyyəti altında kəndlilər arasnda paylan-
maqdan ötrü düyü buraxlmasna icazə 
verilməsini xahiş etmişdir.  

- Bak Mahal Kəndçilər İttifaq, Ərzaq 
Nəzarətinə müraciət edib Nəzarət bina-
snda Kəndçilər İttifaqnn dəftərxanas 
üçün otaqlardan birinin vagüzar edilməsi 
[verilmǝsi] xahişində bulunmuşdur.  

- Ərzaq Nəzarəti Balaxan-Sabunçu 
polismeysterinə xəbər vermişdir ki, Ər-
zaq Nəzarəti tərəndən “El dükan” is-
tehlak cəmiyyətinə 100 put lobu, 50 put 
kişmiş, 50 put təmizlənmiş və 50 put da 
təmizlənməmiş düyü buraxlmşdr ki, 
Sabunçu əhalisi arasnda təqsim edilsin 
[paylansn]. Bu şeylər, bu qiymətlə bura-
xlmaldr: lobunun putu 100 manata, tə-
mizlənmiş düyü 180, təmizənməmiş dü- 
yü 160 manat, kişmiş 140 manat. Adam 
başna düyü, kişmiş və lobudan bir gir-
vənkə veriləcəkdir. Ərzaq Nəzarəti polis-
meysterdǝn xahiş edir ki, bu şeylərin 
əhali arasnda düz və doğru paylanma-
sna diqqət edib, axrda Ərzaq Nəzarəti-
nə xəbər versin.  

 
 
 

BAKI QUBERNİYASINDA 
 
Quldurlar ilə mübarizə  
Cavad qəzasnn qaimməqam [qǝza 

rǝisi] Bak qubernatoruna məlum edir ki, 
axr vaxtlarda İran quldurlar sərhədi ke-
çərək oraya yaxn olan ətraf kəndlərə 
hücumla dinc əhalini qətl-qarət etməyə 
başlamşlardr. Uyezd polis dairəsinin qa-
ravul dəstələri təşkil edilmək üzrə oldu-
ğundan, quldurlara mane olub onlarn 
önünü almaqdan acizdirlər. Buna binaən 

[buna görə], Bak qubernatoru Hərbiyyə 
vəzirinə [nazirinə] müraciətən quldurlarla 
mübarizə etməkdən ötrü qoşun dəstələri 
göndərilməsini rica etmişdir.  

 
“Vergi”  
Binəqədi, Xrdalan və Digah kəndləri-

nin camaatı öz vəkilləri vasitəsilə Bak 
qubernatoruna müraciətən məlum et-
mişlər ki, neçə vaxt bundan əqdəm [qa-
baq] məzkur [ad çǝkilǝn] kəndlər Balaxa- 
n-Sabunçu qalabəyisinin [komendantınn] 
binagüzarlğ [sǝrǝncam] ilə Biləcəri kən-
dinə mülhəq edilib [birlǝşdirilib] və dörd 
kəndə bir nəfər Biləcəri kəndi əhli Mə-
həmmədcəfər Əbdüssəməd oğlu yüzbaş 
təyin edilmişdir. İndi həman yüzbaş məz- 
kur kəndlərdən dəftərxana xərci olaraq 
hər ay beş min manat pul tələb edir. 
Kənd camaatınn isə həmin “vergi”ni əda 
etməyə [vermǝyǝ] qüvvəsi yoxdur. Keç-
miş müharibələrdə hər cəhətdən zərər-
didə olub artıq dərəcə ehtiyac içində ol- 
duqlarn göstərərək kəndlilər quberna-
tordan rica edirlər ki, onlar yüzbaşnn 
təyin etdiyi vergidən azad etsin və məz-
kur kəndlər Biləcəri kəndindən ayrlb sa-
biqki qərar üzrə hər kənd öz yüzbaşs tə- 
rəndən idarə edilsin.  

 
Balaxan kəndində  
Martın 11-ində Balaxan kəndi ca-maa- 

tı tərəndən ümumi iclas dəvət edilib, 
zeyldəki [aşağdak] məsələlər müzakirə 
və həll edilmişdir:  

1) Əxzi-əsgər [Hǝrbi qulluğa çağrş] he-
yəti idarəsinə yeni dəvət edilən əsgərlər 
barəsində siyah tərtib edib onlarn haq-
qnda lazmi məlumat vermək üçün iki 
nəfərdən ibarət bir komissiya intixab 
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edilir [seçilir] və həman komissiyaya kər-
bəlayi Balakərim Kərimov və Dilim Buda-
qov seçilirlər.  

2) Vergiləri təqsim etmək [bölüşdür-
mǝk] üçün Əlisabit Bağrov və Hüseyn bəy 
Hacbəy oğlu seçilirlər.  

Sonra iclas camaat işlərində bəzi sui-
istemalda [sui-istifadǝdǝ] bulunan şəxslə-
rin və camaata mütəəlliq [mǝxsus] olan 
məbləğ barəsində müzakirədə bulunub 
qərar verir ki, həmin işləri təhqiq edib və 
sui-istemalda bulunan şəxsləri təhti-mü-
hakiməyə almaq üçün bir təftiş komis-
siyas və bir nəfər də xəzinədar [mühasib] 
intixab edilsin. Bir qədər müzakirədən 
sonra iclas müttəqülqövl olaraq [yekdil-
liklə] zeyldəki şəxsləri intixab edir: Tatos 
Dadaşov, Əlihüseyn Axundov, Qəni Əli-
mərdanov, Fətulla Hüseynov və Ağahü-
seyn Fərəcullayev təftiş komissiyasna və 
Xanmirzə Xanmirzəyev xəzinədarlğa se-
çilirlər. 

Bundan sonra, iclas kəndə bir təbib 
dəvət edilməsi məsələsini müzakirə edə-
rək qərardad edir ki, bu barədə Sovet 
Syezdə  müraciətən rica olunsun. Çünkü 
Sovet Syezd Xǝrasan və Qrməkidə olan 
neft quyular sahiblərindən put hesab 
olaraq müəyyən məbləğ alr. Buna görə 
də Balaxan kəndinə məxsus bir təbib 
dəvət etmək məzkur idarənin borcudur.  

 
 
 

GÜRCÜSTANDA 
 
Gürcüstan Məclisi-Müəssisan  
Gürcüstan Məclisi-Müəssisannda r-

qə nümayəndələrinin miqdar bu qərar 
üzrədir: 

Sosial-demokratlar 109; Milli-demok-
ratlar 8; Ədəmi-mərkəziyyətçi sosialistlər 
8 və eserlər 5. Bitərəf, müstəqil, radikal-
demokrat və daşnaksaqanlarn nüma-
yəndələri yoxdur. 

 
 
 
 
 

Diş hǝkimi 
Varşavadan gǝlmiş S. A. Yejevski. Staro-

poliseyski küçǝ nömrǝ 6, Baryatinskinin kün-
cündǝ, telefon nömrǝ 54-55. Qǝbul edir saat 
9-dan 1-ǝdǝk, 4-dǝn 6-yadǝk. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir, doldurur, qzl dişlǝr, ǝnglǝr vǝ damax-
lar qayrr.  

5751 
 

Doktor  
Musa bǝy Rǝyev  

Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 
naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Diş hǝkimi  
S. M. Hamburq  

Nikolayevski küçǝdǝ nömrǝ 29, Parlaman 
qarşsnda. Telefon 5-96. 

Dişlǝrǝ vǝ ağza müalicǝ edir. Kauçuk vǝ 
qzl üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri vǝ 
tüklǝri ağrsz çxarr. Qzl iş işlǝyir.  

Qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝ kimi; 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝ kimi. 

 
Diş həkimi  

İ. S. Tarşteynbaum 
Qəbul edir saat 9-2, saat 4-7.  
Dişlərə müalicə edir, ağrsz çxarr, sadə 

və qzl süni dişlər qayrr.  
Sisyanovski küçədə 41 nömrəli evdə 

(Çadrov küçənin küncündə, Quba meydan 
yannda). Telefon nömrə 22-07. 

2669         22-07 
 

Elan 
Salyan Ünas [Qzlar] Məktəbi-ibtidaisi üçün 

2 türk müəlliməsi lazmdr. Xahiş edən xanm-
lar Maarif Nəzarətinə müraciət etməlidirlər.  

T-65 
 

 
 
 

 
Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

 
 
 

Qǝzetǝlǝrdǝn 
sǝh. 250. “Mǝclisi-Əyan”: Osmanl döv-

lǝtindǝ konstitusiyal monarxiya rejimindǝ 
Mǝclisi-Mǝbusanla birgǝ Mǝclisi-Ümumini 
ǝmǝlǝ gǝtirirdi. Mǝclisi-Əyan Mǝclisi-Ümu-
minin yuxar palatas idi. 1876-c ildǝ qu-
rulmuşdu. 

sǝh. 251. “Gǝnc türklǝr” (yaxud “Jön 
türklǝr”): Osmanl imperiyasnda sultan II 
Əbdülhǝmidǝ müxalif gǝnc ziyallar nǝslinin 
meydana gǝtirdiyi siyasi hǝrǝkǝt. 

sǝh. 252. Kornilov alay: Rus ordusunun 
hǝrbi birlǝşmǝsi; 1917-1922-ci illǝrdǝ möv-
cud olmuşdur. Könüllü ordu yarandğ gün-
dǝn etibarǝn Kornilov alay onun tǝrkibindǝ 
yer almşdr. General Lavr Kornilovun adyla 
bağldr.    

“Bu bandalar müntǝzǝm olaraq, milis 
arasnda da adamlar vardr.”: Belǝ başa dü-
şülmǝlidir: “Bu bandalar yaxş tǝşkilatlan-
mşdr vǝ milis arasnda da adamlar vardr.” 

 
Dağstan ǝhval 

sǝh. 253. “Dikeriya… dikeriyallar…”: Ose-
tinlǝrin subetnik qrupu olan diqorlar vǝ Şi-
mali Osetiyann qǝrbindǝ diqorlarn yaşadğ 
ǝrazi olan Diqoriya nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 255. “…inquşlarn tǝrki-silah mǝsǝ-
lǝsinǝ Nikolay…”: Rusiya imperatoru II Niko-
lay nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
İran işlǝri  

sǝh. 257. “Cǝngǝlilǝr”: İranda 1915-
1920-ci illǝrdǝ Qacarlara qarş partizan hǝ-
rǝkatı (Cǝngǝlilǝr hǝrǝkatı) iştirakçlar.   

 
Ticarǝt haqqnda  

sǝh. 259. “edadi”: orta mǝktǝbin ali 
tǝhsilǝ hazrlq mǝrhǝlǝsi; lisey.  
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Axska qrğn  
sǝh. 260. “…hǝbs edib Tiisǝ, qalaya 

göndǝrmiş…”: Tiisdǝ, XIX ǝsrin ǝvvǝllǝ-
rindǝn etibarǝn hǝbsxana kimi istifadǝ edi-
lǝn tarixi Metex qalas nǝzǝrdǝ tutulur.  

“…bir gün toy ilǝ…”: qǝzetdǝ “bir” yerinǝ 
“bu” getmişdir.  

sǝh. 261. “Sǝrvǝr bǝy”: Mesxet müsǝl-
manlarnn liderlǝrindǝn biri olan Atabǝyov 
Osman Sǝrvǝr bǝy nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 263. “Ə. H.”: bu imza Əhmǝd Hǝmdi 
Qaraağazadǝyǝ mǝxsusdur.   

 
Bak quberniyasnda  

sǝh. 266. “Sovet Syezd”: Bak Neft Mǝ-
dǝnçilǝri Qurultay Şuras nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Gürcüstanda 

sǝh. 266. “sosial-demokratlar”: Gürcüs-
tan Sosial-Demokrat Partiyas nǝzǝrdǝ tutu-
lur.  

“milli-demokratlar”: Gürcüstan Milli-
Demokrat Partiyas nǝzǝrdǝ tutulur.  

“ǝdǝmi-mǝrkǝziyyǝtçi sosialistlǝr”: Gür-
cüstan Sosialist-Federalistlǝr Partiyas nǝzǝr-
dǝ tutulur.  

“eserlǝr”: Gürcüstan Sosialist-İnqilabçlar 
Partiyas nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

YARAŞMAZ HƏRƏKƏTLƏR 
 
Bugünkü nömrəmizdə dərc edilmiş 

olan Axska hadisələrinin mövsuq [eti-
barl] bir mənbədən yazldğ bizcə mə-
lumdur. Biz orada yazlanlarn doğrulu- 
ğuna, əfsus ki, inanrq. Ondan ötrü əfsus 
çəkirik ki, bu yazlanlara inanmaqla, dos-
tumuz olan Gürcüstan Hökumətinin rəs-
mi qoşunu tərəndən Axska və Azqur 
müsəlmanlar haqqnda rəva görülmüş 
zülümlər icrasna dəxi inanmağa məcbu-
ruq. Bu əhvalatın ümum müsəlmanlara, 
baxüsus [xüsusilə] Azərbaycan türk və 
islamlarna fəna surətdə təsir edəcəyi 
şübhəsizdir. Bizim təəssüratımz isə oxu-
cularmznkndan daha şiddətlidir, çünki 
bu yazlanlarn bir para yerləri vard ki, 
məzlumlarn hali-ciyərsuzunu [ciyǝr dağ-
layan haln] və zalmlarn vəhşətini o 
dərəcə şiddətlǝ göstərirdi ki, bir tərəf-
dən qarelərin [oxucularn] əhvali-pərişa-
nn bir daha pərişan etməmək, digər 
tərəfdən arada arzu edilməyən bir xü-
sumət ehdasna [düşmənçilik törənmə-
sinə] səbəbiyyət verməmək qəsdi ilə, 
idarəmiz daxilində bilinsə də, idarə xa-
ricində bilinməsin deyə, o yerlərini poz-
mağa məcbur olduq.  

Qafqaz türk və islam ünsürlərinin bir 
hissəsini təşkil edən axskallar haqqnda 
bu qədər zülüm və sitəmin gürcülər tərə-
ndən icra edildiyini eşidərkən, insann 
əli-ayağ boşalr və heç bir şeyə və heç 
bir kəsə inanmamaq, hər kəsdən və hər 
bir şeydən rugərdan olmaq [üz çevirmək] 
arzusu əmələ gəlir. Bu arzunu rəf [yox] 
etmək və gürcü qomşularmza qarş 
bəsləməkdə olduğumuz rəğbət və xe-
yirxahlq hissini xələldar etməmək qəs-
dilə gürcü qoşunu vəhşətinin qəlbimizdə 
caygir olmaq [qǝrarlaşmaq] istəyən fəna 
təsirlərini azaltmaq üçün bu hadisələrin 
səbəbi-vüquu [baş vermǝ sǝbǝbi] haqqn-
da gürcülər xeyrinə olaraq nə qədər 
kirlər ediriksə də, o təsirləri kiçiltmək 
mümkün olmayr. Çünki Axska müsəl-
manlarnn bu cürə zülüm və sitəmlərə 
müstəhəqq [layiq] olacaq dərəcədə gü-
nahkar olduğunu təsəvvürə gətirə bilmi-
rik. Siyasi günahlardan ən böyüyü mətbu 
[tabe olunan, vǝtǝndaş olunan] dövlətə 
qarş xəyanət əməlidir ki, bu günaha 
mürtəkib olanlar [bulaşanlar] dəxi o cürə 
cəza və intiqama layiq bilmək, baxüsus 
bu halda və bu zamanda əsla caiz deyil-
dir vəhalonki [halbuki] vəhşəti törədən 

Çǝrşǝnbǝ axşam, 18 mart 1919-cu il, nömrǝ 139

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Sǝşǝnbǝ, 15 cǝmadiyǝlaxir sǝnǝ 1337. 18 mart sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    


